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Megjelenik minden vasár- 
nap és osütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

sSzabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 

mények, nyilttéri czikkek 
stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 
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Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . 6rt -kr 
Fél évre. . 3frt -kr 
Negyed évre. lfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt - kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta: 
tásnál 30 krajczár belyeg- 

dij fizetendő. 

k 

Választás után. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. nov. 27. 

Tegnap ismét fényes diadalt aratott a kézdi 
választó-kerületben a szabadelvü-párt. Az 
elért eredmény méltán sorakozik azon sikerek 
mellé, melyeket a szabadelvü-párt az utóbbi 
években megyénkben kivivott. Az ellenzék, 
látva a közszellemet, jelöltet nem is állitott, s 
igy a kormánypárti jelölt: gr. Nemes János, 
egyhangulag lett megválasztva. 

Megfigyelve a lefolyt választás eseményeit, 
bármily megelégedésünkre szolgál is azon 
körülmény, hogy a kézdi választó-kerület hi- 
ven megmaradt eddigi politikai meggyőződése 
mellett s az elhunyt báró Kemény örökébe 
pártunk egy rendületlen hive lépett, - a mi 
örömünket mindenekfelett az a ritka jelenség 
idézi fel, hogy választóink nem hallgatva az 
ámitók szavára, egyedül meggyőződésüket 
követték s ugy gyakorolták alkotmányos 
jogukat, a mint egy tiszta gondolkozásu, fel- 
világosodott néphez illik. A milyen szépen és 
méltóságosan folyt le a mult választás az 
egész megyében, olyan volt ez a mostani is, 
jelezve, hogy népünk teljesen megbizik jó- 
akaró vezetőiben s mit sem ad az ámitó szóra. 

Mi kötelességünknek ismertük felkutatni 
ezen örvendetes jelenség okát, s abban talál- 
tuk fel, hogy az a tiszteletre méltó komoly- 
ság és példás rend, melyet utóbbi időkben 
választásaink felmutatnak, egészen a köz- 
igazgatási tisztviselői kar, de különösen Há- 
romszékmegye főispánja tapintatos eljárásá- 
nak köszönhető. 
Megyénk érdemekben gazdag főispánjának 

annyi igénye van népe tiszteletére és szere- 

tetére, hogy bárki örömmel csatlakozik hozzá, 
mert meg van arról győződve, hogy főispá- 
nunk nemes, humánus szive csak jót akarhat, 
s az a szeretet- és bizalomteljes viszony, mely 
főispán, tisztviselői kar és nép között fenn- 
áll, szüli azon eredményt, hogy megyénk 
mindig szivesen és készségesen követi azt a 
politikát, melyet a főispán képvisel. Ez érvé- 
nyesül megyénknek ugy politikai, mint tár- 
sadalmi életében, s már eddig is sok szép 
eredményt idézett elő. A kiben talán kevésbé 
erős a politikai meggyőződés, tiszteletből kö- 
veti őt, s lesz jövőre is ugy, a mint eddig volt: 
hogy Háromszékmegye közönsége lelkesült 
odaadással fogja támogatni főispánját, ki fé- 
nyes egyéni és kormányzási tulajdonaival, 
szelid erélyével, igazságosságával feltétlenül 
uralkodik sziveink felett. Nem czélunk ez 
uttal hatolykai Potsa József főispán ur fényes 
érdemeit méltatni, s csupán a közéletünkben 
mutatkozó örvendetes egyetértés, törvény- 
tisztelet, minden irányban látható haladás 
okát igyekeztünk kimutatni a tegnapi válasz- 
tás alkalmából, s ha azt a példás egyetértést 
és rendet a főispán ur és tisztviselőkarának 
tudjuk be, csak az igazságnak adtunk ki- 
fejezést. 

A hétfőn lefolyt választásról a következőket 
irhatjuk: 
A választási mozgalmak a kézdi választó-kerü- 

letben csak az utóbbi napokban indultak meg és 
ellenjelölt hiányában egész csendben folytak le. 
A választók egy szivvel és lélekkel sorakoztak a 
jelölt mellé, s az ellenzéki erőlködések talajra se- 
hol sem találhattak. A fama időnként ajkára vett 
egy-egy obskurus nevet, de rövid idő alatt el is 

ejtette. Van a mi megyénknek egy nehány noto- 
rius alakja, melyeket ott látunk minden választás- 
nál hivatlanul lábatlankodni, keresve az alkalmat, 

ha lehetne a zavarosban halászni s valamiocs- 
két megejteni. Ezek most is megkisérlették 
a szabadelvü-pártot rémitgetni, hanem ezuttal 
senki sem ijedett meg tőlük. Elszomorodva vonul- 
tak tehát vissza. A jövő választáson bizonyosan 
látni fogjuk őket. 

Igen jó hatással volt a kerület választóira, hogy 

gr. Nemes János jelölt az idő rövidsége daczára 
is a nagyobb községeket meglátogatta, s a hol 
csak megjelent, rokonszenves egyénisége minden 
szivet megnyert. E tekintetben Osdola község 
tüntette ki magát első sorban, lovas banderium- 
mal fogadván az érkező jelöltet. 

A talaj tehát eléggé meg volt készitve arra az 
esetre, hogy ha az ellenzék az utolsó napokban is 
akczióba lép, a győzelem biztos legyen. 

A választás a kerület központján Kézdi-Vásár- 
helytt folyt le folyó hó 26-án, s az eredmény az 
lett, a miről kétségünk sem lehetett. A választás 
Damokos Albert elnöklete alatt reggel 8 órakor 
vette kezdetét. Fél 9 órakor elnök kijelentette, 
hogy csak gr. Nemes János jelöltetett egyedül 
s ennélfogva őt a kézdi választókerület megválasz- 

tott országgyülési képviselőjének jelenti ki, mi 
ugy benn a teremben, mint künn az időközben a 
vidékről besereglett választók között általános 
lelkesültséggel fogadtatott. Az örömzaj lecsilla- 
pultával Damokos Albert elnök egy bizottságot 
küld ki a nemes gróf meghivására, ki is nemsokára 
a választók lelkesült éljenzései között jelent meg. 
Elnök egy rövid, de magvas beszéd kiséretében 
nyujtotta át a nemes grófnak a mandatumot, a 
kézdi választó kerület osztatlan bizalmának e 

A ,„Székelyföld" tárczája. 
A női könnyekről. 

(A kézdivásárhelyi jótékony nőegyesület nov. 24-ki fillér- 
estélyén felolvásta Dobay János.) 

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
Bizony Isten azt hittem, hógy sohasem kerülök 

többé e felolvasó-asztal mellé. Olyan erős volt 
bennem az elhatározás, hogy no... És mégis itt 

vagyok. 
Ennek a dolognak pedig a magyarázata az, 

hogy a mult fillérestélyen beszoritottak egy szög- 
letbe a fillérrendező hölgyek s addig kapaczitál- 
tak, mig levettek a lábamról. Hiában hivatkoztam 
tenger dolgaimra s hogy nincsen semmi feldolgo- 

zandó eszmém : 

Csak egy ekkoracskát, mint az ujjam hegye 

= mondá egyik s rózsás körmöcskéjének hegyét 

mutatá. 

Mintha bizony a felolvasás is olyan volna, mint 

a tészta, hogy t. i. minél kisebb, annál könnyebb 

meggyurni. Világért sem, tisztelt hölgyeim, mert 

kicsiben kerek egészet adni sokkal nehezebb, mint 

több szóval leirni, a mit akarunk. 

Denigue nekem engednem kellett, valamiképen 

az életben mindig engedtem a szépen kérő női 

szónak. 
Már most azon kellett gondolkoznom, hogy hát 

miről irjak. 

Ezer meg ezer közhasznu, komoly és tanulságos 

themát kaphattam volna, de a világért sem akar- 

tam, hogy önök is ugy járjanak, mint a k-iak. 
Ott ugyanis az a szokás a fillérestélyeken, hogy 

urak és nők összejönek s más programm hiányá- 

ban addig kötnek, varrnak és beszélgetnek, mig 
az egész közönség szépen elalszik. 10 órakor aztán 
a bakter becsörget ébredésre s ekkor az egész kö- 
zönség talpra áll, felkészül és elmegy haza. Ut- 
közben azonban az az általános meggyőzőödés, 

hogy ma ahhozképest jól mulattunk. Egy komoly 
felolvasás is előidézhetné ezt. 
Én tehát most sem akarom önöket nagyképü 

okoskodásokkal untatni s altatni, hanem keresek 

egy olyan tárgyat, mely egyaránt vig és szomoru 
s egyaránt mulattató és tanulságos. 

Kijelentem tehát, hogy a mai napon a női 

könnyekről fogok felolvasást tartani. 
A könny - tetszik tudni - egy sajátságos sós 

folyadék, mely az emberi életben nagy szerepet 
játszik. Előidézi valami hatalmasabb indulat, mint 
pl. a bánat, fájdalom, harag stb.; de előidézheti 
egyéb is, mint pl. a tormás virsli, hagyma vagy 

más csipős anyag is; sőt, ha hitelt lehet adni né- 
melyek állitásának, vannak olyan jól dresszirozott 
női szemek is, melyek minden ok nélkül akkor 
ontják könnyeiket, mikor akarják. A természet 
csodálatos zéso, hogy a könnyekből sokkal 

többet adott a nöknek, mint a férfiaknak. A nők 

könnyzacskója olyan, mint a vén asszony olajas 
korsója; akármennyit vesznek ki belőle, mindig 
bővön marad benne; mig a férfiszemekből csak a 

legnagyobb indulatrohamok képesek egy-egy csep- 

pet kicsavarni, A mely férfnak minden kicsiny- 

ségre ömlik a könnye, arról nem is érdemes be- 
szélni. Akármi legyen is ennek oka, el kell fogad- 

nunk azon állitást, hogy a természet a könnyeket 

fegyverül adta a nőöknek. Valamint a szelid bá- 
ránykának és galambnak ártatlan tekintetében van 
azon varázs, mely rokonszenvünket felébreszti 
s őt védelmezi, ugy a gyönge nőknek a könny 

adja meg azt a hatalmas erőt, melylyel leigázza, 
hatalmába keriti a föld urát: a férfit. E szerint 
tehát a könnyek értékükre és neveikre nézve na- 
gyon különfélék. 

Vannak például női könnyek, miket a költői 
lelkesültség gyémánteseppeknek nevezett el. Egy 

honleány könnye, mit a romba dült haza romjai 
felett hullat; egy könnycsepp, mely mellett a hős- 

lelkü anya egyetlen gyermekét a csatába küldi: 
méltán megérdemli, hogy gyémántcseppeknek 
nevezzük, mert ezeket nagy és szent érzelmek 
csaltak a szemekbe; de - bármily hő tisztelője 

vagyok is a szépnemnek - nem tudom osztani a 
költői lelkek ama lelkesültségét, mely a női köny- 
nyeket általában gyémántcseppeknek titulálja, 

mert mióta egy bolond franczia a nöi könnyekről 
vigjátékot irt, azoknak értéke nagyon megcsap- 
pant. Három felvonáson át van ebben a darabban 
az a sós nedü pelengérre állitva, s a végén is oda 
lyukad ki a dolog, hogy csak módjával kell hinni 
az asszonyi sirásnak. 
Tovább menve a könnyek osztályozásában, meg 

kell emlitenem az ugynevezett krokodil- 
könnyeket. Önök bizonyosan fudják, tisztelt 

hallgatóim, hogy a krokodilt, ezt a kegyetlen, utá- 



megtisztelő jelvényét, mire a nemes gróf követ- 
kezően felelt : 

Tisztelt választók! 
Teljes öntudatában voltam annak, hogy alig 

leszek képes azon veszteséget csak némileg is pó- 
tolni, melyet ezen választókerület kápviselőjének 
halála által szenvedett. 

Néhai báró Kemény [Gábor ő nagyméltósága 
hazánk legjelesebbjei köze tartozott. 
Ha ily körülmények közt mégis elfogadtam a 

jelöltséget, azt tettem vezérelve azon elv által, 
melyhez mindig szorosan ragaszkodtam: hogy 
kerületeinket sikeresen csakis ezen megye fiai 
képviselhetik, mert csakis ezek ismerhetik viszo- 
nyainkat és szükségleteinket. 
Uraim! Ma már pártkülönbség nélkül el van 

ismerve, hogy Magyarország fejlődése és felvirág- 
zása pénzügyeink rendezésétől van függővé téve. 
Ezen rendezést én az adott viszonyok közt csakis 
a szabadelvü-párt és annak kimagasló vezéreáltal 
tartom megvalósithatónak. Államháztartásunkban 
az eddig annyira nélkülözött rend kezd uralkodni. 
A tulkiadások lassanként megszünnek és szemmel 
láthatólag kibontakozunk a pénzügyi zavarokból. 
A közelmultban keresztülvitt konverzió-törvény- 
ből megitélhető; ha nem is képezi ez államháztar- 
tásunk teljes rendezését, legalább egy nagy lépés 
az egyensuly helyreállitására. 
Külügyi politikánkra nézve teljesen egyetértek 

a kormány azon nézetével, hogy monarchiánk 
fejlődését és nagyhatalmi állásának biztositékát a 
középeurópai békeligához való szoros csatlakozá- 
sában gondolja feltalálhatónak. 
Belügyeinkre áttérve, mindenekelőtt közigaz- 

gatásunknak és törvénykezésünknek a létező 
alapokon való rendezését és fejlesztését tartom 
elkerülhetlennek. 
Megyénk specziális érdekeit tekintve, szigoru 

kötelességemnek tartom azokra a kormány figyel- 
mét és a párt támogatását kieszközölni. 
Végül engedjék meg, hogy midőn kinyilatkoz- 

tatom, hogy a szabadelvü-párt körébe lépek, egy- 
szersmind arról is biztositsam, hogy függetlensé- 
gemet minden irányban fentartom, és hogy ha 
ezen párt politikája tovább fejlődésében meggyő- 
zödésemmel többé nem egyeznék meg, én ezen 
mandatumot, melylyel ma megtiszteltek, kezeik 
közé fogom letenni. 
Fogadják hálás köszöneteniet megtisztelő bizal- 

mukért. ÉEljenek! 

Ezzel a választás hivatalos része véget ért, de 
még sokáig hallható volt az a lelkes éljenzés, 
melylyel a távozó képviselőt fogadták mindenütt, 

a merre ment. 

Ezután a gratulácziók sora vevé kezdetét, mely- 
ben a városi tanács volt első Szőcs József polgár- 
mester vezetése alatt. Polgármester meleg hangon 

tolmácsolta azon őszinte örömet, melyet a város 

a választó-kerülettel a szerencsés választás felett 

érez, s kérte a nemes gróf pártfogását Kézdi- 
Vásárhely részére is; mire a nemes gróf köszöne- 
tet mondva, igéretet tett, hogy első sorban a há- 

romszeki vasut kiépitésének szorgalmazása által 
fogja háláját ugy a kerület, mint Kézdi-Vásárhely 

város iránt leróni. 
A gratulácziók befejezése után délután 1 óra- 

kor fényes bankett volt a „Nro 1." czimü szálló- 
ban, melyen az ujonan megválasztott képviselőn 
és a választási bizottságon kivül részt vett Potsa 

József főispán s a választó-kerület csaknem összes 
intelligencziája. Az első fogás után Damokos Al- 
bert választási elnök emelt poharat, lelkes sza- 
vakkal éltetvén az uj képviselőt; majd meg Potsa 
József főispán mondott tartalmas toasztot, s öröm- 
mel emelvén ki, hogy a mai választásnál a sza- 
bad meggyőződés aratott diadalt, a kézdi kerüle- 
tet és annak választóit élteti. Bodor Géza al- 
csernátoni ev. ref. lelkész a főispánra, br. Apor 
János Damokos Albert vál. elnökre, Bodor Géza 

a jelenlevő katonatisztekre és báró Apor Jánosra, 

Kis Albert feltorjai ev. ref. lelkész Kézdi-Vásár- 
hely városára és annak képviselőtestületére, Szőcs 
József Kézdi-Vásárhely polgármestere gr. Nemes 
Jánosra, Bodor Géza Gábor Péter főszolgabiróra, 

Bartók Károly és Demény Ferencz szolgabirákra, 

gr. Nemes János a választó-kerületre mondottak 
köszöntőket. Az ép oly kedélyes, mint ételeiben 
is kitünő bankett délután 3 órakor ért véget. A 
választásra begyült nép lassanként hazaszállingó- 
zott, s este felé már csak az a nehány zászló hir- 
deté a lefolyt választást. 
Meg kell még jegyeznünk, hogy a rend fentar- 

tása végett 60 huszár és 20 csendőr lett ezen 
napra kirendelve, ide arra - hála az égnek - 
szükség nem volt. A piaczon felállitott huszárok 
ez uttal csak arra valók voltak, hogy a választás 

tarka képének keretül szolgáljanak. 0. 

Országgyülés. 
A képviselőház a folyó hó 23-iki ülésben is a 

regále-törvényjavaslat általános tárgyalását foly- 
tatta, melynek során Demkó Pál, Neppel Ferencz, 
Széll Ákos, Molnár Antal, Szilágyi Dezső és Papp 
Samu a javaslat mellett, Csatár, Steinacker és 
Hevessy Benedek a javaslat ellen nyilatkoztak. Az 
ülés legfontosabb mozzanatát Szilágyi Dezső 
nagyszabásu beszéde képezi, melyben a kérdést a 
ház osztatlan figyelmétől kisérve, három főcrite- ! 
rium szerint behatóan s nagy elmeéllel tárgyalta. 
Nagy felháborodást szült Steinaoker szász 

képviselő felszólalása a magyar nemzet ellen inté- 
zett durva támadásával. Busbach Péter a ház 
egyik korábbi ülésén kiemelte, hogy a főváros 
mennyire magyarosodik. Erre reflectált Steinacker 
oly hangon, hogy az egész ház zugását s közbe- 
szólásait több izben felidézte. 
Busbach - ugy mond Steinacker - beismerte 

azt, a mi miatt a szóló elvtársai panaszkodnak. 

Elismerte, hogy nagy erélylyel és sikerrel üzetik 
a magyarositás hazafias mestersége. (Helyes! Ugy 
van! Nagy zaj és mozgás.) 
A szóló véleménye szerint Busbach felszólalásá- 

ból kiderült, hogy a jogegyenlőségben nem része- 
sül a nemzetnek minden nyelvü fia. 

Adassék meg a lehetőség, hogy a nemzetiségek 
szabadon fejleszthessék anyanyelvüket. (Hiszen 
szabad! Eláll!) Kitünik Busbach beszédéből, hogy 
mennyire dominál a faji politika azoknál, a kik 
annyira szeretik emlegetni a magyar állameszmét. 
Busbach szerint a magyar faj hivatása, hogy 

vezérszerepet játszék az országban, s szüksége 
van e fajnak arra, hogy egy hatalmas központi 
kormány élén álljon. 
Elnök: T. ház! A házszabályok 169. §-a ha- 

tározottan rendeli nekem azt, hogy ha a házban 
valamely nemzetiség ellen izgatás történnék vala- 
mely képviselő ur részéről, az ellen szavamat fel- 
emeljem. Ennek következtében, a nélkül, hogy a 
dolog érdemébe bocsátkoznám, figyelmeztetnem 
kell a képviselő urat arra, hogy mérlegelje szavait, 
különösen azon tekintetből, hogy azok, a kik Ma- 
gyarország viszonyait kellőképen nem ismerik, 
félre ne vezettessenek azon viszonyra nézve, mely 
a magyar nemzetnek magyar ajku s a magyar 
nemzetnek más ajku fiai között van. Gondolja meg 
a t. képviselő ur, hogy van-e a föld kerekségén 
oly nemzet, melynek kebelében más nemzetiség 
nagyobb szabadságot élvezne, mint Magyarorszá- 
gon, s mint a minőt a magyar hazában annak min- 
den nyelvü fiai élveznek? 
Es ha ez igy van, a mit kétségbe vonni nem 

lehet, ugy méltó és igazságos-e az, hogy a nemzet 
képviselőtestületében ilyen szemrehányásokkal 
illettessenek a nemzetnek magyar ajku fiai? 
Az elnök rendreutasitó szavait gyakori tetszés- 

zaj szakitotta félbe. Mire az éljenzés lecsillapult, 
Steinacker folytatni akarta beszédét. Ekkor 
Szadovszky József szólt közbe, miből élénk 
szóváltás keletkezett ez utóbbi és Steinacker kő- 
zött. Még egy elnöki rendreutasitást provokált 
Steinacker s aztán befejezte magyarfaló kifaka- 
dásait, melyekben ugyancsak gyönyörködhetnek 
disznódi megbizói. 

Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök emelt 
szót általános helyeslés között. A mi a dolog érde- 
mét illeti, - mondá a kormányelnök - arra kár 
szót vesztegetni. A képviselő ur nem először tette; 
fogja tenni máskor is; olvasni fogjuk a szép czik- 
keket Magyarország ellen a németlapokban; nem 
fogjuk kérdezni, ki irta, de becsülni fogjuk a sze- 
rint, a mint érdemli. 
De egyet meg kell hogy mondjak, és ez az, 

hogy Busbach t. képviselő ur nem beszélt kény- 
szeritésről, magyarositás szempontjából, hanem 
felhozta azt a főváros szoczialis működésének ér- 
deméül. 
Már pedig az, hogy azon országban, a hol min- 

den nemzetiségnek joga van fejlődéséről gondos- 
kodni, épen a magyarnak ne legyen szabad szo- 
cziális téren saját nemzetiségi igényeit is fejlesz- 
teni és ne lehessen érdemül venni, ha ez valahol 
szocziális téren megtörténik, ez már, engedelmet 

latos állatot, azon veszélyes tulajdonsággal ru- 
házta fel a természet, hogy épen akkor sir, mikor 
neki tetszik. Elbuvik a sásban s ugy sir, mint a 

gyermek, s ha valakit a részvét oda csal, azt fel- 
falja. Ilyen könnyeket is látunk eleget az embe- 
reknél. Oh, hány, ember lett szomoru áldozata a 
krokodilkönnyeknek! Ismertem én nem egy höl- 
gyet az életben, kik oly szépen, oly meghatóan 
tudtak sirni s oly bővön ontották könnyeiket, 
hogy nem volt férfisziv, mely ellent tudott volna 
annak állani, pedig, mint később meggyőződtem, 
e könyáradat mind csak mesterséges uton lett elő- 
állitva. Krokodilkönnyeket ont az unokaöcs a 
gazdag nagybácsi koporsója felett, kitől nagy 
örökség szállt rá, s ugyancsak ont a házsártos 
anyós, midőn kedves leányával egy kompániaban 

vejének istentelenségét siratja stb.; szóval a kro- 
kodil-könnyek özönével találkozunk az életben, de 
azért kevés embernek van elég jártassága azok 
felismerésére, s azért a legnagyobb 1esz hiszen és 

megcsalatik. 
A „gyémántcseppek? és „krokodilkönnyek" 

között van vagy 100 osztály, melyeket azonban 
mind elősorolni képtelenség volna; de azt mint 
szabályt kimondhatjuk, hogy a könnyek annyi- 
félék, ahányféle indulat előidézi. A gyermek, a 
szerelmes nő, az anya könnyei más-más katego- 
riába tartoznak; a harag, a fájdalom, kétségbeesés, 

félelem, öröm, düh könnyei mind-mind másfélék. 
Az egyik megrémit, a másik elragad, a harmadik 

részvéttel, a negyedik meg idegenkedéssel tölt el. 

Nekem, igen tisztelt hallgatóim, nem czélom 

azon meginditó hatásról beszélni, melyet például 
egy elvesztett gyermekét sirató édes anya, sze- 
rencsétlenné tett hitves, megcsalt kedves, koldus- 
botra jutott család, a világnak kidobott árva köny- 
nyei szivünkre gyakorolnak, hanem csak azon 

alkalmi könnyekről akarok egynehányszóban meg- 
emlékezni, melyeket a női szemek a rendes élet- 

viszonyok között hullatnak s melyek - bármily 
kevés jelentőséget tulajdonitsunk is nekik - még 

is oly ellenállhatatlan hatással vannak a férfiakra. 
Egy napon meglátunk egy csinos szöke vagy 

barna leányt, vagy özvegyet, s megszeretjük. 
Megkezdődnek a látogatások, természetesen min- 

dig a mama vagy nagymama jelenlétében. A na- 
pok gyorsan mulnak s az az érzelem, mely kez- 
detben alig volt több nagyobb rokonszenvnél, 
boldogitó szerelemmé fejlődik; mert a szerelem is 
olyan, mint a pálma: az akadályok növelik. Egy- 
szer aztán eljön az a pillanat, melyről a költő azt 
irta volt: „Jön percz, hol érzed, most 
vagy soha', t. i. midőn a mindig éber mamá- 
nak dolga akad egyik ismerősénél s el kell men- 
nie. A két szerelmes is érzi, hogy most vagy 
soha!... A többit nem mondom el, hisz azt 
gyönyörüen megirta a költő, s ha nem irta volna 
is meg, mindnyájan kitalálnák. Ap nem birja 
el a boldogság özönét, egy csepp kiszivárog és a 
szemben mint a boldogság könnye jelentkezik, és 
a nő e perczben isteni, elragadó, s ha eddig csak 
szeretted, ezután imádnod kell. A nő tehát, ha 

nagyon boldog, könnyet ont. 
A szerelmes párból idővel férj és feleség lesz. 

Nagy Isten, milyen boldogok! A férj egy perczig 
sem távozik imádott piczikéjétől. És ez igy tart 
álló három hétig. Egyszer aztán a férj nem jő 
haza vacsorára. Az étel elhül; az asszonyka elébb 
türelmetlenkedik, rmajd meg bőségesen ontja azt 
az isteni nedvet, azokat az ugynevezett gyémánt- 
cseppeket. Ezek, tisztelt hallgatóim, a türelmet- 
lenség és méltatlankodás könnyei. A férj végre 
éjfél felé hazabotorkázik. Jó társaságban volt, egy 
kissé be van csipve. És keletkezik a házasfelek 
között a következő párbeszéd: 
- Hol voltál ilyen sokáig? 
- Derék társaságban. 
- Elég szép, egész éjjel várakoztatni. Hát ezt 

igérted nekem ? 
- Ugyan ne kinozz, kérlek. Az ember csak 

nem őrizheti mindig a felesége szoknyáját. 
Egy mérges asszony és egy illuminált férj kö- 

zött könnyen kitör a háboru, s ki is tört. A nő 
szemrehányásokat tesz és a férj nem hagyja ma- 

gát, védi a férfiui tekintélyt. Amde a harcz köze- 
pette megjelenik a békéltető angyal egy könny- 
csepp képében s a szép asszony oly elragadóan 
tud sirni, hogy a férj uram feledve mindent, bün- 
bánólag borul az asszonyka lábaihoz. Tehát a ha- 
rag által sajtolt könnyeknek is van hatása. 
Az évek mulnak, a házas felek sok mindent el- 

felednek és sokhoz hozzászoknak, de a helyes 
időben és illő helyen alkalmazott könnyeknek 
mindig eldöntő szerepe van. Ha a nő bálba ohaj- 
tana menni s a férj nem akar; ha egy uj ruhára 
van szükség, mely a férj nézete szerint fölösleges : 



kérek, ez nemcsak az igazsággal, ez a józan ész- 
szel is ellenkezik. 
En, t. ház - és ezzel felszólalásom e részét be 
is végzem - csak sajnálhatom, hogy egy hazánk- 
ban élő, mindenesetre sok jeles tulajdonnal biró 
népfaj, minők az erdélyi szászok, ily szerencsétlen 
vezérférfiak ilyen felszólalásai által gyülöltté 
teszi magát és ugy állittatik oda, mintha a magyar 
államnak ellensége volna; pedig meg vagyok róla 
győzödve, hogy ha ezen vezérek nem vernék ok 
nélkül félre a harangot, azon a munkát szerető 
nép nem fogna soha egyebet tenni, mint hiven 
teljesiteni kötelességét azon haza iránt, melyben 
nemzetiségi szempontból sem volt még soha sem- 
mi néven nevezendő üldözésnek kitéve. 
En is azt hiszem tehát, hogy majd elmulnak 

ezek az idők, az álpróféták szavára nem hallgat- 
nak örökké és akkor ezen, a képviselő ur által itt 
elmondottak fölött ugy a napirendre tér nemcsak 
a képviselőház, de egyáltalán az élet, hogy még a 
vezérek nevét is el fogják felejteni. 
A miniszterelnök e csattanós válasza után az 

inczidens véget ért s a ház ismét felvette a tár- 
gyalás fonalát. 
A folyó hó 24-ki ülésen folytattatott a regále- 

vita. Wekerle, Darányi és Tisza felszólalá- 
sai után a nagy többség elfogadta a javaslatot a 
részletes tárgyalás alapjául. 

SZEMLE. 
Az ,„államcsiny' szót nagy merészséggel 

és ügyességgel vetette föl Francziaországban a 
boulangizmus. S most, hogy ez a szó ki van mond- 
va, hogy jobbra-balra vitatják, tagadják és erősit- 
getik azt, a mit alatta gondolnak, nem várható, 
hogy egyhamar kikopik a divatból, s talán addig 
marad meg az emberek ajkán és a publiczisták 
tolla hegyén, a mig valósággá, ténynyé nem válik. 
Egyelőre ugyan csupán olyan államesinyről van 
szó, a mely tulajdonképen nem is lenne államcsiny, 
ha megvalósulna is. Mert Boulanger és hivei tart- 
hatják ugyan magukat Francziaországra nézve 
mulhatatlanul szükséges személyiségnek és tekint- 
hetik magukat az ország jövendőbeli fejeinek, de 
ha a kormány sorra letartóztatná öket, ez lehetne 
ugyan igazságtalanság, jogtalanság, zsarnokság, 
de nem lenne államcsiny. Boulanger tehát legfő- 
lebb az ő jövendőbeli hatalmát előlegezi magának, 
midőn az ellene állitólag tervezett represszáliákat 
- melyeket a kormány részéről határozottan ta- 
gadnak - államcsinynek minősiti. De nem lehe- 
tetlen, hogy lesz ebből a megindult hajszából ál- 
lamcsiny; csakhogy azt nem a törvények és alkot- 
mányos kormány, hanem az alkotmányellenes 
boulangisták és a hozzá csatlakozott royalisták és 
bonapartisták fogják elkövetni - ha módjukban 
lesz - a brav'général égisze alatt. A mai szörnyen 
izgatott, botrányokkal teli Francziaországban épen 
nem lehetetlen, hogy egy közönséges koholmány- 
ból, melyet a józan férnak semmikép sem akarnak 
komolyan venni, valóban komoly dolog válik, és 
nem lehetetlen, hogy a Boulanger hivei által a 
kormány ellen emelt államcsiny vádja voltaképen 

nem egyéb, mint ügyesen leplezett kezdete egy 
igazi, Boulanger-féle államcsinynek, a melynek 
elkövetésére kétségkivül napról-napra jobban érik 
a harmadik köztársaság talaja. E szándék mellett 
nem utolsó bizonyiték az a körülmény, hogy Bou- 
langer maga terjeszti legjobban a nevetségesvádat. 

Tanügy. 
Pályázati hirdetés. A háromszékmegyei 

tunitótestület pályázatot hirdet. 
a) Kivántatik Méhes aziskolakertbene 

czimmel egy irányczikk, az Iskolakerte tan- 
ügyi havi folyóirat számára. Jutalma Horváth 
József aradi tanitó ur szivességéből 1 drb cs. kir. 
arany. 

b) Eötvös K. Lajos kir. tanfelügyelőnek „A 
honfoglalás" czimüű milleniumi szinjátékából a 
„Táltosok kara" következő kez dő éneke: 

„A magyarok Istenének 
Üdv! 
Szall szivünkből hálaének, 
Üdv! / 
A nap utján kelve, járva, 
Eljutottunk ős hazánkba, - 
Üdv! üdv! üdv! 

és következő záró éneke: 
,Messze látunk a jövöbe. 
Üdv! 
Van hazánknak nagy jövője. 

Üdv! 
Evezred kél ezred mulva: 
Nemzetünk él megifjulva. 
Üdv! üdv! üdvl4 

megzenésitendő, zenéje gyermekkarra 2 és 3 szó- 
lamra átirandó. Jutalma Hosszu Ferencz kál- 
noki tanitó ur szivességéből 1 drb cs. és kir. 
arany. A pályamüvek idegen kézzel irva, jeligés 
levélkével ellátva, a jövő 1889-ik évi május hó 
1-ső napjáig beküldendők Kézdi-Vásárhelyre Er- 
délyi Károly tanitótestületi elnökhöz. Később 
érkezettek nem vétetnek figyelembe. Csak a há- 
romszékmegyei tanitótestület tagjai pályázhatnak. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1888. november hó 20-án. 

Vajna Károly, Erdélyi Károly, 
tanitótestületi titkár. tanitótestületi elnök. 

Vidék. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

A „Székelyfölde czimü hirlap idei 94-ik számá- 
ban Bitai Baikó Lajos ur arra hivott fel, hogy 
b. lapja utján tudassam, hogy az általa egy községi 
kölcsönös háziállat-biztositási egylet életbelépte- 
tése iránt Baróth község előljáróságához beadott 
alapszabály-tervezettel mi történt? E felhivásnak 
készséggel eleget kivánok tenni, s felkérem alábbi 
nyilatkozatomnak becses lapjában helyet en- 
gedni. 

Baikó Lajos ur 1887. öszén egy kölcsönös házi- 
állat-biztosítási alapszabály-tervezetet azon kérés 
mellett adott be a községi előljárósághoz, misze- 

mindig a könny dönt. A férj a szerelem első évei 
után lassanként meggyőződik arról, hogy azok a 
könnyek nem valódiak s hogy felesége könny- 
tartója rugóra jár, melyet csak meg kell nyomni 
s azonnal bővön ontja áldását, s nem is tart rájuk 
semmit, de azért nem tud ellenállani, mert mindig 
azt képzeli, hogy most az egyszer felesége csak- 

ugyan komolyan sir. 
Ilyen fontos és döntő szerepet játszik, tisztelt 

hallgatóim, a női könny még a házaséletben is, 
hol pedig a feleknek bő alkalmuk van egymást 
kiismerni; hát még a házasságon kivül! Azt is 
tudják meg, tisztelt hallgatóim, hogy a női köny- 
nyek között nem azok a leghatásosabbak, melyek 
nyiltan hullanak, hanem azok, melyeket a nő rej- 

teget, de csupán azért, hogy annál jobban has- 

son. Ezt a tapasztalást egy uj fekete kabát árán 

szereztem. Azt is megmondom, hogy mi módon. 
Egyszer valamikor volt nekem ugyanegy idő- 

ben egy csinos fekete kabátom és egy még csino- 

sabb kis hölgyem, ki nagyon közel állt szivem- 

hez. Sok édes órát éltünk le és sok borust is. Egy- 

szer aztán valami félreértés alapján a keserüség 

oly szókat mondatott velem, melyek őt mélyen 

sérthették. Ő szó nélkül borult vállamra, s mig én 

észrevettem, ugy telesirta kabátom háta közepét, 

hogy másnap és harmadnap s kabát szakadtáig 

egy nagy kerek pecsét hirdeté a lefolyt nagy tra- 

gédiát. S mondhatom, hogy e titokban hullatott 

könnyek engem jobban meghatottak, mintha ka- 

bátom más részére két akkora pecsétet sirt volna. 

A női könny hatalmáról még csak egy példát 

akarok felhozni. Ezelőtt egy nehány évvel történt. 

Egy szenzácziós eset járta be az egész országot. 

Az eset a következő: A főváros egy előkelő, tisz- 

telt alakja párbajban megölt egy előkelő ifjut, ki 

nejével tiltott szerelmi viszonyt folytatott A meg- 

csalt férj mitsem akart többé hütlen nejéről tudni, 

ki pedig a főváros egyik legünnepeltebb szépsége 

volt. A hölgy csak akkor vette észre, hogy mit 

vesztett, mikor már elvesztette derék férjét. Bün- 

bánattal közeledett férje felé, de az nem fogadta 

el. Igy ment ez hónapokon át, a nélkül, hogy a 

házasfelek találkoztak volna. Egyszer aztán a vé- 
letlen összehozta őket; az utczán találkoztak. A 
nő nem kérte a bocsánatot, nem mentette magát, 

nem esküdött hűséget, hanem ránézett férjére és 

szemében egy könny csillogott, mely mindent el- 

mondott, mi a kétségbeesett szivben lakozott. A 
férfi megértette e könnyet, oda ment s szótlanul 

kezét nyujtá. A büszke nő lehajolt a bocsánat- 

osztó kézre, megcsókolá és ismét egy könnycsep- 

pet hullatott rá, és e két csepp könny két sziv 

boldogságát adta vissza. 
. Még sok példát tudnék felhozni, melyek mind 

a női könnyek nagy hatalmát hirdetnék, de nem 

akarom önök figyelmét igénybe venni s csupán 
csak még azt kivánom a jelenlevő uraknak szi- 

vére kötni, hogy bármily elragadó legyen is a siró 
hölgy, ha meg akarják őrizni függetlenségüket, 

sohase ontsanak női könnyeket, mert azoknak 

ellenállani nem lehet. 

A ki nem hiszi, próbálja meg! 

rint a napontai tapasztalat arról győzte meg, hogy 
ezen segély- egylet felállitása felette kivánatos, 
mert ha egy szegény ember marhája elkárosodik : 
vagy gyalogszeressé vállik, vagy oly terhes adós- 
ságba veri magát, melyből ki nem bontakozik 
soha, s mindkét eset családja tönkremenetelét 
vonja maga után; a nehéz életviszonyokat nagy- 

ban enyhitené e kölcsönös segély-egylet is, de ha 

ezen üdvös intézmény bármi okból ez idő szerint 
életbe nem léptettethetnék, azon esetre alapsza- 
bály-tervezete tétessék levéltárba, mig életbelép- 
tetésének ideje eljön, az eszme s a kölcsönös biz- 
tositási intézmény jótekony hatása gyökeret ver. 
Ezen alapszabály-tervezetet az előljáróság 1888. 

évi május 22-én tartott képviseleti gyülés elé azon 
javaslattal terjesztette: adassék ki egy 5 tagu 
bizottságnak tanulmányozás végett s ha ez alap- 
szabály-tervezetet üdvösnek s a gazdaközönség 
által pártolhatónak találja, állapitsa meg végleg 
az alapszabályzatot s veleményes jelentése mel- 
lett a képviselőtestületnek adja vissza. 
E bizottságba megválasztattak : esperes-plebá- 

nos Vincze Itván, birtokos Benedek Sándor, Incze 
Ferencz, Incze Gábor és id. Agoston József urak. 
Az előljáróság fennti határozathoz hiven az 

alapszabály-tervezetet 1888. május 24-én esperes- 
plebános Vincze István urnak átküldte. 
Ezekből látható, hogy a kölcsönös állatbiztosi- 

tási egylet életbeléptetésére nézve a kellő lépések 
megtétettek, s a kiküldött bizottság is a tőle vár- 
ható legjobbat fogja mielőbb megtenni. 

Kiváló tisztelettel 

Mórik Lajos. 

Különfélék. 
- Személyi hirek. Br. Szentkereszty Stephanie, 

humán intézeteink alapitója, városunk diszpolgár- 
nője, egyleti ügyek elintézése végett hosszabb tar- 
tózkodásra Kézdi-Vásárhelyre érkezett. - Hatoly- 
kai Pótsa József főispán nehány napig Kézdi- 
Vásárhelytt időzvén, megnézte a különböző inté- 
zeteket, részt vett a háromszéki „Erzsébet" árva- 
leány-nevelő intézet mult vasárnapi választmányi 
gyülésén s hétfőn székhelyére visszautazott. 
- Fényes nászünnepély folyt le november 26-án 

Kézdi-Vásárhelytt. Csiszár Pál kézdivásárhelyi ifju 
kereskedő tartá esküvőjét kézdivásárhelyi Kovácsi 
Bálint kászonujfalvi postamester kedves leányával, 
Ilonával. Az esketés szertartását Székely János 
kézdivásárhelyi ev. ref. lelkész végezte Kászon- 
Ujfaluban s innen aztán a nagyszámu násznép K.- 
Vásárhelyrejött s az ünnepély fényes nászlako- 
mával ért véget. Aldást és boldogságot kivánunk 
az ifju párnak. 
- Eljegyzés. Haralyi Fejér Domokos kurticsi 

pénzügyőri biztos eljegyezte Aradról Hets Ilona 
kisasszonyt, Hets János érdemrenddel kitüntetett 
földbirtokos, Arad város törvényhatósági tagja, a 
»Franczia biztositó társaságe főfelügyelője és a 
honvéd-egylet elnökének egyetlen nevelt leányát. 
Sok szerencsét a kötendő házassághoz ! 
- A kézdivásárhelyi jótékony nöegyesület folyó 

hó 24-én fillérestélyt rendezett, mely minden te- 
kintetben szépensikerült. Volt tetszetősprogramm, 
volt közönség, mely azt meghallgassa, volt végül 
aranyos jó kedv. A műsor következő pontokból 
állott: 1. Pál Venczel ur zenekisérettel népdalokat 
énekelt, most is, mint mindig, sok, igazán megér- 
demelt tapsban részesülvén. 2. Dobay János, la- 
punk szerkesztője,a „Női könnyekről' tartott felol- 
vasást, mely lapunk mai tárczájából olvasható. 3. 
Végül Dombi Domokosné Csoma Olga urnő hatá- 
sos zongorajátéka zárta be a műsort, melyet köz- 
kivánatra ismételnie kellett. A műsor után táncz- 
vigalom vott, mely kitünő jó kedvvel éjfél utánig 
tartott. A mai est sikere első sorban az ügyes és 
szeretetre méltó rendező-bizottság érdeme, mely 
is a következőkből állt: ifj. Dávid Istvánné és 
Gidófalvi Ilka, háziasszonyok; Bernáld Anna és 
Csoma Olga, házi kisasszonyok; Bartha Mór és 
Gábor Mátyás, háziurak. 

- Mulatság. A kézdivásárhelyi jótékony nőegye- 
sület f. év deczember 1-én fillérestélyt rendez. 
Háziasszonyok: kézdivásárhelyi Szőcs Józsefné és 
altorjai Benkő Dénesné. Házi kisasszonyok: al- 
torjai Szentpéteri Mariska és kézdivásárhelyi 
Nagy Ilona. Házi urak: Barcsa Miklós, Pál Ven- 
czel, ifj. Jancsó Mózes és Török Samu. Műsor: 
1. Zongorán játszik Posztoteky Ida k. a. 2. Fel- 
olvas Fejér Ignácz ur. 3. Zongorán játszik Posz- 
toteky Ida k. a. - Műsor után táncz. 
- Halálozás. Dimény Péter földbirtokos Dál- 

nokban folyó hó 25-én 44 éves korában meghalt. 
Temetése 27-én ment végbe közrészvét mellett. 
Nyugodjék csendesen! 
- Halálozás. Dálnoki ifj. Miklós Péterné szül. 

Kónya Zsuzsánna folyó hó 27-én reggeli 2 órakor 
élete 46-ik évében hirtelen meghalt. Halála mély 
részvétet keltett tisztelői között. Egyike volt a 
legderekabb székely nöknek ugy lelkileg, mint 
testileg. Testi sulyára nézve, mint ritka jelensé- 
get, feljegyezzük, heg 350 kilót nyomott. Teme- 
tése folyó hó 29-én lesz. Béke poraira ! 



A közönség köréből. 

Utolsó szavunk a minoritákról. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. nov. 28. 

A kézdivásárhely-kantai minorita atyák jónak 
látták megtámadott erkölcseiket két darab és pe- 
dig egy magán és egy hatósági bizonyitványnyal 
megtámogatni. Miután a közönség köréből nem 
akadt egyetlen hang sem, mely védelmükre kelt 
volna, meginditottak a szent atyák egy jó 
lelkü keresztényt, ki aztán kikönyörgött egy ne- 
hány aláirást, s ezzel azt hitték, hogy meg van 
mentve a renomé. 
A két bizonyitványra csak annyit jegyzünk 

meg, hogy azok csak n a ppalra szólnak, - hogy 
t. i. a minorita barátok nappal illedelmesen vise- 
lik magukat az utczán, hogy lebujokban nem ti- 
vornyáznak, hogy más emberek feleségeit meg 
nem támadják, s hogy nagypénteken tánczvigal- 
mat nem rendeznek stb. stb. - az éjjeli bizonyit- 
ványt nem azok az urak s nem az a hatóság van- 
nak hivatva kiszolgáltatni, mert kérjük szeretettel, 
a csendes éjjeli órákban, midőn a hold ezüstös 
pompájában halad az ég azurján s a fülmilezokog 
a konvent fáinak ágain s a barátszivben szerelem 
és a baráttorokban égető szomj dul: akkor ugy 
azok a nyilatkozó becsületes házasemberek, mint 
maga a nemes tanács, ugy alusznak, mint a bunda, 
s honnan tudhatnák, hogy mit mivelnek a ba- 
rátok! 

Mi tudjuk, hogy mit müvelnek, nekünk tanuk- 
kal erősitett bizonyitványok vannak kezeink kö- 
zött, s ha azokkal elő nem rukkolunk s nem adunk 
mi egy igazi erkölcsi bizonyitványt, csak annak 
tudható be, hogy nem akarjuk a dolgot végletekig 
vinni. 

Mi tehát állitásunkat a két nyilatkozattal szem- 
ben is fentartjuk s nem reflektálva a tanári kar 
hangzatos, de mit sem érő és mit sem bizonyitó 
nyilatkozatára, magunk részéről az ügyet befeje- 
zettnek nyilvánitjuk. 

Többen. 

Válasz Jakabos Ágoston urnak. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. nov. 27. 

Tekintetes szerkesztő ur! Engedjen még helyet 
b. lapjában, hogy ezen az unalmasságig hajtott 
dologra válaszolhassak. 

Jakabos Ágoston ur csak ugy szórja „Nyilat- 
kozat*-ában a hazug" mennyköveket, ugy látszik 
bőven van az oldalzsebben, jut is marad is, épen 
ellenkezőöleg mint az egyház-község pénztári 
készlete. 

Jakabos Á. ur mutassa ki nyomtatásban, mikor 
nyilatkoztam én olyformán, miszerint az 1888- 
89-ik tanévben, november hó 20-ikig bezárólag, 
ezen napot megelőzőleg a községi iskolában ta- 

nmnitottam? En előbbeni nyilatkozatomban mindig 
azt hangoztattam, hogy a felső nép- és községi 
iskola róm. kath. növendékeit a kézdivásárhely- 
kantai róm. kath. elemi iskola helyiségében része- 
sitettem vallásoktatásban; tehát megint csak azt 
mondom, valahányszor azt állitja, hogy én nem 
tanitottam, mindannyiszor hazudik. Érti! 
Hogy a 40 forinttal való megkinálásom alkal- 

mával gorombáskodtam volna, megint csak a je- 
len volt tanukra hivatkozva tagadom. Söt Jaka- 
bos A. urat illeti a vád, mert nem tekintette a he- 
lyet a hol, sem a személyet a kik előtt beszél, oly 
magas hangon beszélt, mintha bizony..... 

„K. Gy. ur nagylelkü akar lenni." Voltam is, 
vagyok is, leszek is nagylelkü. A megelőző isko- 
lai évben kiérdemelt tiszteletdijammai mint jogos 
tulajdonommal szabadon rendelkezhetem, ezt senki 
tőlem el nem vitathatja. Ha „ugy tudom, hogy a 
községi iskolai tanitásért rendes dij nem jár4, na- 
gyon roszul tudja. Emlékezzék csak vissza az 
1885-ik évben jött püspöki rendeletre, ez köteles- 
ségévé teszi az egyház-községnek, hogy tartozik 
a hitoktatónak 40 frt évi tiszteletdijat fizetni; 
tehát a két év utáni 60 írtot iparkodjék mielőbb a 
helybeli takarékpénztárba helyezni, a betéti 
könyvecskét pedig hozza a Főtiszt. Convent pénz- 
tári ládájába. 

Figyelmébe ajánlom J. A. urnak, figyelmeztesse 
tollnokát, hogy jobban változtassa el irályát, mert 
kilátszik a lóláb. 

Végül pedig bátor vagyok a nagyérdemü ol- 
vasó-közönséggel tudatni, itéletbozatal végett, 
miszerint mindazon rendeletek, a melyekkel szem- 
ben én mint engedetlen „vakmerő minorita barát 
lettem czimezve, e válasz keltezéseig nincsenek 
tudomásomra hozva; hogy hol akadtak meg, nem 
tudom. 
Egyébiránt vagyok a Tekintetes szerkesztő 
urnak 

alázatos szolgája 

Kiss Gyula. 

Erovat alatt helyet adunk a közérdekü felszolalá- 
soknak, de a felelősség a beküldőt illeti. Szerk. 

/ 

Kézdi-Vásárhelytt, 1888. nov. 24. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

, Becses engedelmével bátrak leszünk Wittmann 
Agoston igazgató ur „Válasz"-ára nehány rövid 
megjegyzést tenni. 

Mi igenis „nyomtatásban" akartuk megtudni, 
hogy melyik barát záratta el a kórus ajtóját; mert 
az a kórus közhely, az Ur hajlékához tartozik, a 
hova járni jogában áll mindenkinek. Azt csak 
nem kivánta, hogy kegyes szine ele járuljunk s 
ugy kérjük ki a grácziáját, hogy szüntessen meg 
egy olyan intézkedést, melyet tenni jogában nem 
volt. Ön ellentétbe helyezte magát a publikummal 
s igy a nyilvánosság elé utalt bennünket. Hallja 
tehát mondanivalóinkat ismét „nyomtatásban". 

Nekünk - mig alkalmasabb hely van - egy 
csepp hajlandóságunk sincs a templomban lévő 
meredek lépcsőn kitöretni a nyakunkat az ön 
gusztusa miatt. Ugy szintén arra sincs hajlandó- 
ságunk, hogy e miatt az Isten házát elkerüljük; 
mert ha önnek kedves a finöveldeben lévő 24 nö- 
vendék, nekünk legkedvesebb az Isten. Az emelő- 
gép eszméjét azonban készségesen magunkévá 
tesszük; gondoskodni fogunk t. i. egy olyan 
emelőgépről, - mert ugy látszik, erre csakugyan 
nagy szükség van - melynek segélyével az olyan 
akadékoskodó minorita barátokat, mint pl. ön is, 
el fogjuk távolittatni egy alkalmasabb vidékre; 
ki fogjuk onnan emeltetni szép szerével, hogy 
drága testük épségében kár ne essék. Ezért a 
zseniális eszméért tehát fogadja köszönetünket. 

Azonban értsük meg egymást. Mi nem is egye- 
nesen arról a folyosóról szóltunk, melyen az igaz- 
gató ur által oly nagy előszeretettel emlegetett 
„legkedvesebb növendékeket esetleg zavar- 
hatnók". Mi csupán a kolostor folyosójáról 
szóltunk. Ilyen értelemben pedig ön eo ipso jog- 
talanságot követett el, midőn a kórus ajtóját be- 
záratta. Mert tudtunkkal nemcsak az utcza felőli 
épületszárnynak van folyosója, hanem van a belső 
épületszárnynak is, mely szintén a kórus ajtójához 
vezet s mely nem is a finöveldei ösztöndij-alap- 
hoz, hanem a kolostorhoz tartozik. Önnek tehát, 
kedves igazgató ur, még a „tanári testület he- 
lyeslésével sem volt jussa elzárni a kórus ajtóját 
s igy lehetetlené tenni a kolostor folyosóján való 
feljárást is. S csak csodálkozni tudunk a felett, 
hogy miképen történhetett meg az, hogy önök 
ilyen határozatot hoztak a házfőnök ur hozzájáru- 
lása nélkül, mint a kit a kolostor felett a rendel- 
kezés egyedül illet. Mert azt elképzelni nem tud- 
juk, hogy ily határozatot a házfőnök ur magáévá 
tett volna. Ön bele nyult itt másnak a hatásköré- 
be is. Szomoru jelenség valóban! Mutatja ez is, 
hogy „valami rothad" - a zárdában. 

Megértett tehát bennünket kegyességed? Mi 
nem kivánunk egyebet, mint hogy ne legyünk 
akadályezva a kórusra menetelben. Ez a templomi 
nyaktörő feljárón tudvalevőleg lehetetlen, de 
megtörténhetik - habár nagy kerülővel, de élet- 

Dr. POPP növényszappana, 

VENUS 

* i 

nyos tapasztalatok al 

Cs. és kir. szabadalmazott Anatherin-szájvizét vegyészeti műhelyemben a 
legszorosabb vegyi vizsgálatnak vetettem alá, melynek eredménye, hogy: 

Anatherin-szájvize kizárólag a legjobb minőségü alkatrészekből áll, me- 
lyek a nekik tulajdonitott gyögyerővel teljes mértékben birnak és tudomá- 

pján kellő szakértelemmel vannak összeállitva, ugy, 
GE hogy e szájviznek használata bármily fog- és szájbajoknál általában az igaz- 

sághoz képest bárkinek legmelegebben ajánlható. 

veszély nélkül - a kolostor folyosóján, a nélkül, 
hogy akármelyik barát rövidséget szenvedne ez 
által. Az reánk nézve elvégre is mindegy, ha az 
épületnek akár a jobb, akár pedig a balszárnyán 
juthatunk az Ur házának ajtójához. Ha pedig pap 
létére tovább is elzárja előttünk jogtalanul az 
Isten házát, ha lelkipásztor létére jövőre is szét- 
bomlasztani igyekszik a lelki gondozására bizott 
nyájat: ez esetben készek leszünk ügyünkben 
felsőbb helyen orvoslást keresni. 

Maradunk a tekintetes szerkesztő urnak tisz- 
telői az alólirtak. 

Szabólstván. 
Bencze József. 
Szász Bálint. Lakatos István. 

Fekete Ferencz. Zsigmond Balázs. 
Lakatos József. Mócsy József. 
Lukáts Ferencz. Sifer Gyula. 

Jakabos Agoston, 
gondnok. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

Sz. 1998.-1888. 

közig. 

Hirdetmény. 
A legtöbb adót fizetők névjegyzékét a kép- 

viselő-testület által kiküldött bizottság az 

1886. évi XXII. t. cz. 33. §-a értelmében ösz- 

sze állitván, 15 napig a tanácsháznál ki lesz 

függesztve. Mindenki megtekintheti délelőtt 

8-tól 12-ig, délután 2-től 3.ig. 

Ha valakinek azellen észrevétele lenne, azt 

hozzám terjessze be. 

K-Vásárhelytt, 1888. nov. 28. 

Szőcs József, 
polgármester. 

Fogorvos 

Eerl Józesf 
American Dentist, 

Amerikában kiképzett plombeur, 

Kézdi-Vásárhelyre megérkezett és itt fog 

tartózkodni decz. 2-ig. 

Rendel: JANCSÓ-szálloda I. szám. 

Nincs többé fogfájás ! Könnyen vérző beteg és gyuladt foghust gyógyit és erősit, 
a fogkövet eltávolitja és képzödését meggátolja, a szájbuüzt azonnal megszünteti 
napontai használatnál cs. és kir. udvari fogorvos és udvari szállitó 

xx Dr. POPP 
kétszer oly nmagy palaczkokban, mimnt eddig. 

. valódi 

világ- Anatherin 
hirü SZÁJVIZE 

Ezzel egyidejüleg alkalmazandó 

Dr. POPP fogpasztája, mely a fogakat folyton egészséges és szép állapotban tartja. 

Dr. POPP Anatherin fogpasztája, 
Dr. POPP fogpora, ragyogó fehérségü fogakat kölcsönöz a nélkül hogy, mint más fogporok, 

a fogak zománczát megsértené. 

mely a legjobb és legfinomabb szer a fogak tisz- 
tán tartására és a foghus megerősitésére. 

a legjobb gyógy-pipereszappan mindennemü bőrkiütések 
ellen és lno zd n divabp 

raforgó (szap- liezerin). A legujabb és a legfinoma ivat-pipereszappanok. 
Dr. POPP alkxUs ázyany tevzik 

Árak: Anatherin szájviz 50 kr, 1 frt és 1 frt 40 kr, Anatherin fogpaszta tégelyben 
1 frt 22 kr, Aromatikus fogpaszta 35 kr, Fogpor dobozban 63 kr, Növényszappan 30 kr, 
Napraforgó-szappan 40 kr, Venus-szappan 50 kr. E szerek kaphatók Kézdi-Vásárhelyen 
Kovács F. gyógyszerésznél, Fejér L. fiai és Wertán testvérek kereskedőknél. 

Dr. POP J. .udv. fogorvos urnalc. 

E 

Dr. erner, 
a boroszlói vegyészeti intézet igazgatója, 

gyógyszerész és hites vegyész. Ham
isi

tás
okt

ól 
óva

kod
jun

k! 

Nyomatott Szabó Albernél Kézdi-Vásárhelytt. 


